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하나님을 기억하는 만큼 감사는 깊어집니다
The more we remember God, the deeper our gratitude grows.



하나님을 기억하는 만큼 감사는 깊어집니다.

감사로 가을을 아름답게 가꾸십시오

형제에게 시애틀의 아름다운 가을 소식을 나눕니다. 많은 나무들이 아름다운 색으로 옷을 

바꿔 입고, 하나님을 찬양하는 감사의 계절을 지나고 있습니다.  나의 인생도 지나온 시간

을 돌아보면, 수많은 감사의 제목을 발견하게 됩니다. 부족하고 연약한 우리를 하나님의 

자녀로 부르신 것에 감사합니다. 쉽지 않은 이민자의 삶을 견디도록 힘을 주신 것도 감사

합니다. 우리를 형제교회로 인도해주시고, 매주 예배 때마다 풍성한 은혜를 누리게 해주

신 것도 감사합니다. 

지나온 시간들을 돌아보십시오. 가장 힘들었던 때를 기억해 보십시오. 바로 그곳에 우리 하

나님께서 함께 하셨음을 깨닫게 될 것입니다. 11월을 시작하며 우리는 감사의 고백으로 삶

을 아름답게 가꾸기를 원합니다. 매일 감사에 대한 말씀과 묵상을 읽음으로, 형제의 가정과 

일터 위에 감사의 제목이 더욱 넘치기를 기도합니다. 

감사로 하나님을 영화롭게, 감사로 가을을 아름답게 가꿉시다.

사랑과 감사로,

권준 드림.
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The more we remember God, the deeper our gratitude grows.

Embrace the beauty of fall with a grateful heart.

Dear Hyungjae Church Family, we bring you warm greetings from the vibrant colors 

of Seattle’s autumn. As the trees don their brilliant shades, we are reminded of 

God’s grace and of this special season of gratitude. Reflecting on my own life, I 

find countless reasons to give thanks. I am grateful that God has called us, de-

spite our flaws, to be His children. I am thankful for His strength that sustains us 

through the challenges of life as immigrants. I am especially thankful that He led 

us to Hyungjae Church, where we are blessed by His abundant grace in worship every 

week.

As you look back on the journey you’ve traveled, remember those moments when life 

felt toughest. You’ll see that God was there, faithfully walking alongside you. As 

November begins, let us all strive to cultivate our lives with gratitude. My prayer is 

that through daily reflection on God’s Word and the practice of thankfulness, your 

homes and workplaces will overflow with the joy of gratitude.

Let’s glorify God through thankfulness, and let’s adorn this autumn with grateful 

hearts.

With love and gratitude,

James Kwon
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하나님을 기억하는 만큼 감사는 깊어집니다

The more we remember God, the deeper our gratitude grows.

WEEK 1
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데살로니가전서 5:16-18 

16 항상 기뻐하라 17 쉬지 말고 기도하라 18 범사에 감사하라 이것이 그리스도 예수 안에서 

너희를 향하신 하나님의 뜻이니라

1 Thessalonians 5:16-18

16 Rejoice always, 17 pray without ceasing, 18 give thanks in all circumstances; for 

this is the will of God in Christ Jesus for you.

하나님께 감사하십시오. 

감사는 하나님의 명령입니다. 모든 일에 함께하시고 인도하시는 하나님은 어떤 상황에서든 

하나님을 믿으며 감사하는 마음을 기뻐하십니다. 믿음생활의 행복의 키는 항상 하나님께 감

사하는 것입니다. 어느 상황에서든지 감사로 나아가면 그의 길을 우리에게 보여주실 것입니

다. 하나님의 뜻, 감사로 하루를 열어봅시다.

Give thanks to God.

Thanksgiving is a command from God. God, who is with us in all things and guides 

us, delights in a heart that believes and is thankful in any situation. The key to 

happiness in our faith is to always be thankful to God. When we pray to God with 

gratitude in any circumstance, He will show us His way. Let’s start our day with 

gratitude for God’s will.

November 3
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시편 50:23

23 감사로 제사를 드리는 자가 나를 영화롭게 하나니 그의 행위를 옳게 하는 자에게 내가 

하나님의 구원을 보이리라

Psalm 50:23

23 The one who offers thanksgiving as his sacrifice glorifies me; to one who orders 

his way rightly I will show the salvation of God!

감사는 하나님을 기쁘시게 하는 도구입니다.

감사의 기도는 구원 받는 성도의 고백입니다. 우리 인생에 찾아오신 예수 그리스도를 기억

할 때 우리의 삶은 감사로 가득 채워질 수 있습니다. 우리가 감사의 고백을 하나님께 드릴 

때, 하나님께서도 우리의 마음을 보시며 함께 기뻐하십니다. 오늘 하루, 하나님께 드리는 

첫 감사는 무엇입니까? 

Thanksgiving is a weapon that pleases God.

A prayer of gratitude is the confession of a saved believer. When we remember Jesus 

Christ, who came into our lives, our lives can be filled with thankfulness. When we 

express gratitude for our salvation and fill our lives with thanks, we bring God’s 

heart with joy and delight. What is the first thing you are thankful for to God 

today?

November 4
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역대상 16:34

34 여호와께 감사하라 그는 선하시며 그의 인자하심이 영원함이로다

1 Chronicles 16:34

34 Oh give thanks to the LORD, for he is good; for his steadfast love endures 

forever!

하나님은 선하신 분입니다.

하나님은 선하시며 우리의 인생을 향해 오래참으심으로 그분의 사랑을 보여주십니다. 

우리는 때때로 하나님의 선하심은 의심하지만 인격적인 하나님은 그 역시 사랑으로 기다려

주시고 사랑으로 덮어 주십니다. 우리의 인생 속에 나타내신 하나님의 선하심을 경험했습니

까? 하나님의 오래참으심을 경험했습니까? 하나님의 은혜를 경험했습니까?

오늘 하루, 하나님이 하신 일을 기억하며 감사의 기도를 드려보십시오.

God is good.

God is good and shows His love for our lives through His patience. Sometimes we may 

doubt God’s goodness, but the personal God waits for us and covers us with love. 

Have you experienced God’s goodness in your life? Have you felt His patience? Have 

you experienced His grace?

Today, let’s remember what God has done and offer a prayer of gratitude.

November 5
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디모데전서 4:4

4 하나님께서 지으신 모든 것이 선하매 감사함으로 받으면 버릴 것이 없나니

1 Timothy 4:4

4 For everything created by God is good, and nothing is to be rejected if it is re-

ceived with thanksgiving,

감사는 우리를 풍요롭게 합니다.

모든 선한 것은 하나님께로부터 온 것입니다. 우리의 가정과 교회, 우리가 가진 것과 만나

는 모든 사람들도 하나님으로부터 온 선물입니다. 하나님께서 주신 것을 감사함으로 받을 

때 우리는 참된 풍요로움을 경험할 수 있습니다. 하나님께서 우리에게 주신 수많은 감사

제목을 적어 보십시오. 우리에게 주신 선물들을 기억하며 감사하는 하루가 되길 바랍니다. 

Thanksgiving enriches us.

Everything comes from God. Our homes, our churches, and everyone we meet are 

gifts from Him. When we shift our hearts from focusing on what we lack to receiving 

what He has given with gratitude, we can experience true abundance. Let’s write a 

prayer of thanks for what He has given us. May today be a day of remembering and 

appreciating the gifts we have received.

November 6
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골로새서 2:6-7

6 그러므로 너희가 그리스도 예수를 주로 받았으니 그 안에서 행하되

7 그 안에 뿌리를 박으며 세움을 받아 교훈을 받은 대로 믿음에 굳게 서서 감사함을 넘치

게 하라

Colossians 2:6-7

6 Therefore, as you received Christ Jesus the Lord, so walk in him, 

7 rooted and built up in him and established in the faith, just as you were taught, 

abounding in thanksgiving.

감사는 믿음을 굳게 합니다.

감사가 넘치는 삶은 흔들리지 않는 나무와 같은 삶입니다. 감사의 사람은 예수님의 사랑과 

희생, 약속을 믿는 믿음을 가지고, 흔들리지 않는 사람입니다. 감사는 견고한 믿음의 증거

이며 열매맺는 삶의 영양분입니다. 감사는 우리의 믿음을 굳게 합니다. 견고한 믿음을 갖기 

원하십니까? 믿음의 열매를 맺게 하시는 하나님께 감사의 기도를 드려보십시오.

Thanksgiving strengthens our faith.

A life overflowing with gratitude is like a tree planted in Christ Jesus. Those who 

believe in Jesus’ love, sacrifice, and promises have unwavering faith. Gratitude is 

evidence of a strong faith and nourishment for a fruitful life. Thanksgiving solid-

ifies our faith. Do you desire to have a steadfast faith? Let’s offer a prayer of 

gratitude to God, who enables us to bear the fruits of faith.

November 7
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요한복음 14:1

1 너희는 마음에 근심하지 말라 하나님을 믿으니 또 나를 믿으라

John 14:1

1 Let not your hearts be troubled. Believe in God; believe also in me.

평안을 주시는 하나님께 감사드립시다.

하나님은 평안을 주시는 분이십니다. 성경에 평안이라는 단어가 많이 기록되어 있습니다. 필

요할 때마다 평안을 주시는 하나님을 생각하면 우리는 근심하지 않고 감사의 기도를 드릴 

수 있습니다. 근심이 우리 삶에 다가올 때 약속의 말씀을 생각하며 감사합시다. 하나님은 

오늘도 우리를 평안한 길로 인도해 주실 것입니다. 

Let us give thanks to God, who gives us peace.

God is the one who gives us peace. The word “peace” is recorded many times in the 

Bible. When we remember the God who gives us peace every day, we can offer prayers 

of thanksgiving without worry. When worry comes into our lives, let us recall the 

promises of God and be thankful. God will guide us on the path of peace today as 

well.

November 8
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창세기 1:1

1 태초의 하나님이 천지를 창조하시니라

Genesis 1:1

 In the beginning, God created the heavens and the earth.

창조주 하나님께 감사드립니다.

이 땅을 창조하신 분은 하나님이십니다. 창조주 하나님은 우리를 위해 해와 달, 땅과 바

다, 모든 생명있는 것들을 창조하셨습니다. 이 땅의 모든 것은 하나님의 손길이며 우리를 

향한 하나님의 선물입니다. 오늘 하루 우리에게 허락하신 모든 것을 생각하며 감사의 기도

를 하나님께 드립시다.

Let us give thanks to our Creator God.

God is the one who created the earth. Our Creator God made the sun, the moon, 

the land, the sea, and all living things for us. Everything on this earth is touched 

by God’s hand and is His gift to us. As we reflect on everything God has allowed us 

to enjoy today, let us offer up prayers of thanksgiving.

November 9
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The more we remember God, the deeper our gratitude grows.

WEEK 2
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골로새서 3:16

16 그리스도의 말씀이 너희 속에 풍성히 거하여 모든 지혜로 피차 가르치며 권면하고 시와 

찬송과 신령한 노래를 부르며 감사하는 마음으로 하나님을 찬양하고

Colossians 3:16

16 Let the word of Christ dwell in you richly, teaching and admonishing one another 

in all wisdom, singing psalms and hymns and spiritual songs, with thankfulness in 

your hearts to God.

복된 주일을 주신 하나님께 감사로 나아갑시다.

주일은 하나님을 만나는 날입니다. 하나님이 우리에게 말씀하시는 날입니다. 하나님의 말

씀은 늘 우리의 삶을 풍성하게 합니다. 하나님의 말씀을 내 안에 채울 때 우리 속에서 찬

양과 감사가 흘러 나옵니다. 하나님의 말씀을 듣고 받을 수 있음에 감사의 기도를 드립시

다. 감사로 우리의 마음과 예배를 가득 채우실 하나님을 기대하며 미리 감사의 기도를 드

려봅시다.

Let’s give thanks to God for this blessed Sunday.

Sunday is a day to meet God. It’s a day when God speaks to us. His Word always 

enriches our lives. When we fill ourselves with His Word, we become believers who 

express praise and gratitude in our lives. Let’s offer a prayer of thanks for the 

opportunity to hear and receive God’s Word. With gratitude, let’s anticipate how 

God will fill our hearts and worship.

November 10
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시편 1:1-2

 1 복 있는 사람은 악인들의 꾀를 따르지 아니하며 죄인들의 길에 서지 아니하며 오만한 자

들의 자리에 앉지 아니하고 

2 오직 여호와의 율법을 즐거워하여 그의 율법을 주야로 묵상하는도다

Psalm 1:1-2

1 Blessed is the man who walks not in the counsel of the wicked, nor stands in the 

way of sinners, nor sits in the seat of scoffers

2 but his delight is in the law of the LORD, and on his law he meditates day and night

하나님의 말씀은 우리를 감사의 길로 이끕니다.

복있는 사람은 하나님의 말씀을 즐거워 합니다. 복있는 사람은 말씀 묵상에서 우리를 향

한 하나님의 깊은 사랑을 발견합니다. 하나님의 말씀은 우리를 옳은 길로 이끌며 늘 믿음

의 길로 인도합니다. 우리에게 주신 약속의 말씀을 기억하며 감사의 기도를 드려봅시다.

God’s Word leads us on the path of gratitude.

A blessed person delights in the Word of God. A blessed person finds joy in med-

itating on God’s Word. His Word leads us to the right path and continually guides 

us in faith. Let us remember the promises God has given us and offer prayers of 

gratitude.

November 11
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빌립보서 4:6-7

6 아무것도 염려하지 말고 다만 모든 일에 기도와 간구로, 너희 구할 것을 감사함으로 하

나님께 아뢰라

7 그리하면 모든 지각에 뛰어난 하나님의 평강이 그리스도 예수 안에서 너희 마음과 생각

을 지키시리라

Philippians 4:6-7

6 Do not be anxious about anything, but in everything by prayer and supplication 

with thanksgiving let your requests be made known to God. 

7 And the peace of God, which surpasses all understanding, will guard your hearts 

and your minds in Christ Jesus.

감사는 우리의 기도를 변화시킵니다.

우리는 기도할 때 응답하시는 하나님을 믿는 믿음으로 기도해야 합니다.  기도의 완성은 믿

음과 감사입니다. 우리가 감사함으로 하나님께 기도할 때 하나님은 들으시고 이루어 주십

니다. 오늘도 하나님께 드리는 기도제목이 있습니까? 이루시는 하나님께 감사하며 우리의 

기도제목을 감사로 적어봅시다.

Thanksgiving transforms our prayers.

We should pray with the faith that God answers us. The fulfillment of prayer comes 

through faith and gratitude. When we pray to God with a thankful heart, He hears 

us and fulfills our requests. Do you have prayer topics to bring to God today? 

Let’s write down our prayer requests with gratitude, giving thanks to the God who 

answers.

November 12
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시편 115:14

14 여호와께서 너희 곧 너희와 또너희 자손을 더욱 번창케 하시기를 원하노라

Psalm 115:14

 14 May the Lord give you increase, you and your children!

복 주시는 하나님께 감사드립시다.

하나님은 복 주시는 분입니다. 하나님은 우리의 인생을 축복하시고 번창하게 하시는 분입

니다. 하나님은 나뿐 아니라 우리의 자녀들과 가족에게도 복을 주시기 원하십니다. 이것이 

하나님의 본심입니다. 하나님이 복을 주시기 원하시는 마음을 분명히 아는 방법은 스스로 

받은 복을 기억해보는 것입니다. 오늘 하루 복 주셨던 하나님을 기억하고 감사의 기도를 드

립시다. 복 주실 하나님을 기대하며 감사의 기도를 드립시다.

Let’s give thanks to the God who blesses us.

God is the one who blesses. He blesses our lives and desires for us to prosper. His 

blessings are not just for us, but also for our children and families. This is God’s 

true desire. A clear way to understand His heart for blessing is to remember the 

blessings we have received. Today, let’s remember the God who has blessed us and 

offer a prayer of gratitude. With anticipation, let’s pray to the God who will con-

tinue to bless us.

November 13
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신명기 32:10

10 여호와께서 그를 황무지에서, 짐승의 부르짖는 광야에서 만나시고 호위하시며 보호하시

며 자기 눈동자같이 지키셨도다

Deuteronomy 32:10

10 He found him in a desert land, and in the howling waste of the wilderness; he 

encircled him, he cared for him, he kept him as the apple of his eye.

하나님은 우리를 지키시는 분입니다.

하나님은 우리를 보호하시는 분입니다. 하나님은 언제나, 어디서나 약속의 말씀대로 우리

를 보살펴 주십니다. 하나님의 보호를 받는 사람은 귀한 사람입니다. 하나님의 호위를 받

는 사람은 어디서든 평안을 누릴 수 있습니다. 하나님께서는 우리를 눈동자와 같이 소중하

게 지켜주십니다. 언제든 함께하시고 보호하십니다. 하나님의 보호가 필요합니까? 우리의 

기도를 감사함으로 드려봅시다.

God is the one who protects us.

God is our protector. He cares for us at all times and in all places, just as He has 

promised. Those who are under His protection are precious. Those who are guarded 

by God can experience peace wherever they are. God’s protection is like eyelids 

guarding our eyes; He is always with us and shielding us. Do you need God’s protec-

tion? Let’s offer our prayers with gratitude.
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시편 37:4

4 또 여호와를 기뻐하라 저가 네 마음의 소원을 이루어 주시리로다

Psalm 37:4

4 Delight yourself in the Lord, and he will give you the desires of your heart.

하나님은 우리의 소원을 이루어 주시는 분입니다.

자녀가 기뻐하는 모습을 보면 부모는 큰 행복을 느낍니다. 부모가 행복한 이유는 내 자녀

이기 때문입니다. 아이의 행복한 표정을 보는 것은 부모의 특권입니다. 이것이 하나님이 우

리의 기도를 응답해주시는 이유입니다. 우리가 하나님을 기뻐하는 것보다 하나님이 우리

를 더욱 기뻐하시고 응답해주십니다. 우리의 소원을 이루어주실 하나님께 감사한 마음을 

담아 기도해 봅시다.

God is the one who fulfills our desires.

When parents see their children happy, they experience great joy. Parents are happy 

because those children are theirs. Witnessing a child’s joyful expression is a privilege 

for parents. This is why God answers our prayers. God delights in us even more than 

we delight in Him and responds to our requests. Let’s pray with a grateful heart to 

the God who fulfills our desires.
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이사야 41:10

10 두려워말라 내가 너와 함께함이니라  놀라지말라 나는 네 하나님이 됨이니라 내가 너를 

굳세게 하리라 참으로너를 도와 주리라 참으로 나의 의로운 오른손으로 너를 붙들리라

Isaiah 41:10

10 “Fear not, for I am with you; be not dismayed, for I am your God; I will strength-

en you, I will help you, I will uphold you with my righteous right hand.”

우리와 함께 하시는 하나님께 감사합시다.

혼자라는 생각이 시작될 때 우리의 마음에 두려움이 자라게 됩니다. 혼자 모든 것을 감당해

야 한다는 두려움이 가득한 우리에게 하나님은 ‘내가 너와 함께 한다’ 라고 말씀하십니다. 

하나님께서 함께 하시는 인생은, 무엇을 하든지 어디로 가든지 형통함을 주십니다. 하나님

께서 나에게 주신 가장 특별한 약속의 말씀을 기록해 보십시오. 그 약속이 이루어질 것을 믿

고 감사함으로 하루를 열어보십시오.

Let’s give thanks to the God who is with us.

When the thought of being alone begins to creep in, our hearts can fill with fear. 

In our fear of having to face everything alone, God tells us, “I am with you.” With 

God walking alongside us, we can become bold and live with assurance in all we do and 

wherever we go. What promises has God made to you thus far? Let’s write down 

those promises and pray with gratitude.

November 16

19



E     A   T

P     R    A    Y

W    A    L   K
하나님을 기억하는 만큼 감사는 깊어집니다

The more we remember God, the deeper our gratitude grows.

WEEK 3
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로마서 8:1

그러므로 이제 그리스도 예수안에 있는 자에게는 결코 정죄함이 없나니

Romans 8:1

There is therefore now no condemnation for those who are in Christ Jesus.

담대히 하나님을 만납시다.

우리는 하나님의 은혜를 마음껏 누릴 수 있습니다. 그 이유는 예수 그리스도께서 약속이며, 

보증이 되셨기 때문입니다. 예수 그리스도를 믿는 믿음으로 하나님의 이름을 부르며 예배

할 때 성령님께서 우리를 도와주십니다. 성령님의 도우심으로 우리는 다시 평안과 기쁨으로 

나아갈 수 있습니다. 오늘도 우리에게 은혜를 주실 주님께 감사의 기도를 고백해 보십시오.

Let’s boldly approach God.

We can fully enjoy God’s grace because Jesus Christ has become our promise. When 

we call on God’s name and worship Him in faith, our heavy hearts and thoughts will 

be filled with comfort and joy. Today, let’s offer a prayer of gratitude to the Lord, 

who will grant us grace, and move forward in worship.
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시편 121:1-2

1 내가 산을 향하여 눈을 들리라 나의 도움이 어디서올까 

2 나의 도움은 천지를 지으신 여호와에게서로다

Psalm 121:1-2

1 I lift up my eyes to the hills. From where does my help come? 

2 My help comes from the Lord, who made heaven and earth.”

믿음의 눈을 들고 하나님께 감사합시다.

믿음의 선조들은 도움이 필요할 때 눈을 들어 하나님을 바라보며 기도했습니다. 인생의 도

움은 천지를 지으신 하나님으로부터 온다고 고백했습니다. 우리는 도움이 필요할 때 어

디를 바라보며 기도하고 있습니까? 하나님이 우리의 도움이신 것을 믿고 있습니까? 눈을 

들어 하나님을 바라봅시다. 이미 아시고 일하고 계신 하나님께 감사의 기도를 드립시다. 

Let’s lift our eyes in faith and give thanks to God.

The ancestors of faith looked up to the mountains, which symbolized God, when 

they needed help and prayed. Their prayers reflected the belief that help comes 

from God. When we need assistance, where do we look while praying? Do we believe 

that God is our help? Let’s lift our eyes to God and offer a prayer of gratitude to 

Him, who knows our needs and is already at work.
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야고보서 4:10

10 주 앞에서 낮추라 그리하면 주께서 너희를 높이시리라

James 4:10

10 Humble yourselves before the Lord, and he will exalt you.

높이시는 분은 하나님입니다.

높아지길 바라는 마음은 누구에게나 있는 마음입니다. 그러나 하나님이 높이시는 사람은 

따로 있습니다. 하나님 앞에서 낮추는 사람을 높이십니다. 감사의 고백은 낮아진 사람만이 

할 수 있는 고백입니다. 자신을 낮추는 것은 높은 분이 계시다는 겸손으로부터 시작하기 때

문입니다. 겸손한 마음, 감사의 마음을 하나님께 고백해 봅시다. 겸손을 담은 감사의 기도

를 하나님께 드릴 때, 하나님은 우리를 인정해 주실 것입니다.

God is the one who exalts.

The desire to rise higher is a common feeling, but God exalts certain individuals. 

Who can be lifted up? Only those who humble themselves before God can be raised. 

A confession of gratitude can only come from those who have lowered themselves. 

Humbling ourselves begins with recognizing that there is a Higher Being. Let’s con-

fess our humble and grateful hearts to God. When we offer prayers of gratitude 

filled with humility, God will lift us up.
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요한복음 16:33

33 이것을 너희에게 이름은 너희로 내 안에서 평안을 누리게 하려함이라 세상에서는 너희가 

환난을 당하나 담대하라 내가 세상을 이기었노라 하시니라

John 16:33

33 I have said these things to you, that in me you may have peace. In the world you 

will have tribulation. But take heart; I have overcome the world.

감사는 이기는 삶을 살게 합니다.

믿음의 시련은 우리를 더욱 빛나게 합니다. 믿음의 시련이 다가올 때 견딜 수 있는 힘은 우

리가 아니라 예수님으로부터 나옵니다. 세상을 이기신 예수께서 우리 곁에서 우리를 응원하

시고 격려하십니다. 믿음의 시련이 찾아 왔습니까? 세상을 이기신 예수님을 기억하고 감사

하십시오. 믿음의 주인이신 예수님의 능력이 우리의 능력이 될 것입니다.

Thanksgiving allows us to live victorious lives.

The trials of faith make us shine even brighter. When we face these trials, the 

strength to endure comes not from ourselves, but from the power given to us by 

Jesus. The One who has overcome the world stands by us, cheering us on and en-

couraging us. Have you encountered trials of faith? Remember and give thanks to 

Jesus, who has overcome the world. The power of Jesus, the author of our faith, 

will be our strength.
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시편 34:18

여호와는 마음이 상한 자에게 가까이 하시고 중심에 통회하는 자를 구원하시는도다

Psalm 34:18

The Lord is near to the brokenhearted and saves the crushed in spirit.

상한 자의 하나님께 감사하십시오

믿음의 사람도 낙심할 때가 있습니다. 감사의 사람도 어려움을 겪을 수 있습니다. 그러나 

기억하십시오. 하나님은 낙심한 사람 곁에 계십니다. 거친 파도가 우리의 삶에 들이닥칠 때, 

하나님은 우리 곁에서 우리를 구원하시는 분입니다. 문제 속에서 신뢰의 기도를 주님께 드

려 보십시오. 고난 속에서 하나님께 감사의 고백을 올려보십시오. 문제는 사라지지만 감사

는 보석과 같이 우리 삶에 남을 것입니다.

Give thanks to the God of the brokenhearted.

Even people of faith can experience discouragement, and those who are thankful 

can face difficulties as well. But remember: God is near the discouraged. When our 

problems surge like waves, He is the One who saves us. Offer prayers of trust to the 

Lord amid your troubles. Give thanks to God in your suffering. While problems may 

dissipate, gratitude will remain like jewels in our lives.
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디모데전서 1:12 

12 나를 능하게 하신 그리스도 예수 우리 주께 내가 감사함은 나를 충성되이 여겨 내게 직

분을 맡기심이니

1 Timothy 1:12

12 I thank him who has given me strength, Christ Jesus our Lord, because he judged 

me faithful, appointing me to his service,

맡기신 일에 감사하십시오.

사도바울은 맡겨주신 일에 대해 감사했습니다. 하나님이 자신을 충성되이 여기셔서 일을 맡

겨 주셨다는 감사의 고백을 합니다. 기쁨으로 감당할 수 있는 일은 하나님께서 주신 큰 선

물입니다. 우리에게 맡겨주신 일은 무엇입니까? 가정에서 일터에서 교회에서 우리에게 맡겨

주신 일에 충성하고 감사의 기도를 드리고 있습니까? 맡겨주신 일을 기록하며 감사의 기도

를 드려봅시다.

Give thanks for the tasks entrusted to us.

The Apostle Paul expressed gratitude for the responsibilities given to him, acknowl-

edging that God considered him faithful enough to entrust him with those tasks. 

What tasks has God entrusted to you? Are you being faithful and offering prayers 

of gratitude for the responsibilities you have at home, in the workplace, and at 

church? Let’s write down the tasks entrusted to us and offer a prayer of thanks.
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요한계시록 7:12 

이르되 아멘 찬송과 영광과 지혜와 감사와 존귀와 권능과 힘이 우리 하나님께 세세토록 있

을지어다 아멘 하더라

Revelation 7:12

saying, “Amen! Blessing and glory and wisdom and thanksgiving and honor and power 

and might be to our God forever and ever! Amen.”

감사의 삶을 계속 살아갑시다.

천국은 찬송과 감사가 가득한 곳입니다. 하나님의 거룩하심과 선하심을 노래하고 영광스러

운 하나님의 보좌 앞에서 영원토록 주님을 높이는 곳입니다. 찬송할수록 감사가 넘치고 감

사할수록 찬송이 넘치는 인생이 성도의 인생입니다. 감사의 계절을 보내게 하신 하나님께 영

광을 돌립니다. 주님을 만나는 그 날까지 감사로 우리의 인생을 아름답게 가꾸시기를 바랍

니다. 감사는 성도의 능력입니다. 

Let’s continue to live a life of gratitude.

Heaven is a place filled with praise and thanksgiving. It is where we sing of God’s 

holiness and goodness, exalting Him forever before His glorious throne. The more we 

praise, the more gratitude overflows, and a life filled with thanks is the life of a 

believer. Give thanks to God for this three-week journey of gratitude. Let it not 

stop here; strive to lead a life overflowing with thankfulness until the day we meet 

the Lord. Gratitude is the believer’s strength.
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